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主席  本 穆斯塔法先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  突尼斯  

   

成员  孟加拉国. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  阿明先生 

 中国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  沈国放先生 

 哥伦比亚. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  佛朗哥先生 

 法国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  莱维特先生 

 爱尔兰 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  库尼先生 

 牙买加 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  达兰特女士 

 马里 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  卡塞先生 

 毛里求斯. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  戈库尔先生 

 挪威 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  科尔比先生 

 俄罗斯联邦 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  格拉诺夫斯基先生 

 新加坡 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  马布巴尼先生 

 乌克兰 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  皮沃瓦罗夫先生 

 大不列颠及北爱尔兰联合王国 . . . . . . . . . . . . . .  杰里米 格林斯托克爵士 

 美利坚合众国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  坎宁安先生 
 
 
 

议程项目 
 
 

刚果民主共和国局势 

 秘书长关于联合国组织刚果民主共和国特派团的第六次报告 S/2001/128  



 

2  
 

S/PV.4282  

 下午 12时 25分开会 

通过议程 

 议程通过  

刚果民主共和国局势 

秘书长关于联合国组织刚果民主共和国特派团

的第六次报告 S/2001/128  

主席 以阿拉伯语发言 我谨回顾第 4279次会

议的决定 安理会决定分别按照 宪章 有关条款及

其暂行议事规则第 37和 39条 邀请执行 卢萨卡停

火协定 政治委员会成员 以及赞比亚 非洲统一组

织现任主席的代表 非洲统一组织主管政治事务的副

秘书长 以及秘书长刚果民主共和国问题特别代表参

加会议  

安全理事会现在继续审议其议程上的项目 安全

理事会是根据其事先磋商中达成的谅解开会的  

安理会成员面前有文件 S/2001/157,内载安理会

在事先磋商中拟定的一项决议草案  

我谨提请注意文件 S/2001/157 所载决议草案临

时案文中将作的以下修改  

以英语发言  

在序言部分第 16 段 在 条件 前面加上 必

要 两字 在执行部分第 21 段 在 条件 前面加

上 确定 两字  

埃尔登先生 联合王国 以英语发言 我对这

些修订没有意见 但在通过本决议草案之前 我要在

座各位绝对明白从普韦托撤出的基础 这是本决

议草案执行部分第 4段的议题 各派之间这一协定

的实质内容是各派去年 4月 8日同意的从各派原始控

制线撤退 15公里协议  

 既然各方就撤离卡汤加省的第一步所达成协议

的主要内容是基于去年 4月 8日的协议 而不是其后

任何协议 我请政治委员会主席向我们简要地作一确

认 如果是这样 安理会成员会理解 除了这种最初

的撤离外 各方在本决议草案 我们希望在 5月 15

日之前 通过后紧接着进行的工作中还应商定进

一步的措施  

 我非常希望穆登格主席能够向我们确认这一立场  

 主席 以阿拉伯语发言 我请执行卢萨卡停火

协定政治委员会主席斯坦尼斯劳斯 I G 穆登格先

生阁下发言  

 穆登格先生 津巴布韦 以英语发言 各成员

商定并由各方宣布的立场 是 2000 年 4 月 8 日在坎

帕拉宣布 记录在案和签署的立场 这些立场也是基

于哈拉雷分段计划 就各方来说 它们对所指立场并

不存在混淆 因为所有成员都草签和签署了这些立

场 这些立场是文件的形式 我相信联合国有这种形

式 因此 立场是不存在问题的  

 主席 以阿拉伯语发言 鉴于这一澄清 我的

理解是 安全理事会准备就其面前经口头修正的暂定

决议草案 S/2000/157 进行表决 如果没有人反对

我现在将决议草案付诸表决  

 没有人反对 就这样决定  

 进行了举手表决  

赞成  

孟加拉 中国 哥伦比亚 法国 爱尔兰 牙买

加 马里 毛里求斯 挪威 俄罗斯联邦 新加

坡 突尼斯 乌克兰 大不列颠及北爱尔兰联合

王国 美利坚合众国 

 主席 以英语发言 15 票赞成 经口头修正的

暂定决议草案获得一致通过 成为第 1341 2001 号

决议  

 安全理事会就此结束本阶段对议程上这个项目

的审议  

 下午 12时 40分散会  


